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BBenenue

AKTYyaJbHOCTb. UYUTEHHE XyI0XKECTBEHHOW JHUTEpaTypbl CHOCOOCTBYET
BCECTOPOHHEMY PA3BUTHUIO YEIIOBEKA, PACILIUPSIET €T0 KPYro30p U CIOBAPHBIN 3amac.
[TopToMy mnpu HU3y4eHUUM HHOCTPAHHOTO S3bIKA OUYEHb BAXXHO OOpaIaThCs K
TBOPYECTBY IMUCATEJNEN — HOCUTENIEN SI3bIKA.

OnHoM 13 caMbIX U3BECTHBIX aHIIMMCKUX IucaTeseit spiusercs »xeitH OcTuH.
XoTsi oHa U sBIsETCS npeacraButTenem nurepatypbl XIX Beka, JlxeitH OcTuH He
TEepsIeT MNONMYJIAPHOCTH MU IO CEUM JeHb. EE€ KHUIM H3JaI0TCS MWUIMOHHBIMU
TUpaXaMH, MO TMPOU3BEACHUSIM CHUMAIOTCS (DUIBMBI, CO3JAIOTCS TeaTpajbHbIC
noctaHoBKU. B uém ke cekper e€ momynspHoctH? KakoBel ocoOeHHOCTH €&
MactepcTBa? DTO Mbl U PEITUIIN BBISICHUTH B XOJI€ HAIIeH paOoTHI.

Jlns uiccnenoBanusi Mbl BeIOpain HauOoJiee M3BECTHBIM M YUTAaeMbI pOMaH
Jlxeitn Octud «lopnocTh U TpeayOekaeHrne», KOTOPhIM W MPU MHOTOKPATHOM
MPOYUTHIBAHUM HE TEPSET CBOErO0 3MOIMOHAIBHOTO Bo3iaeicTBUsA. Cpeau Bcex
BBIPA3UTEIIbHBIX CPEJCTB HAaMOOJIee BHIICISIOTCS CHHTAKCHUYECKUE CTUITMCTUYECKUE

cpcacTna.

Heap ucciieoBaHuss — BBISIBUTh CTHJIMCTUYECKUE CPEACTBA CHUHTAKCHUCA
YCTHOU peud, ucnoibzyemble J[xeliH OCTUH B OpUTMHAJIBHBIX IHAJIOrax poMaHa, u
ONPEIETUTh UX MECTO B PACKPBITHH YYBCTB FE€POEB, UX SMOLIUOHAIBHOTO COCTOSIHUS,

BHYTPEHHHUX MEPEKUBAHUN U PA3MBILUICHUMN.

[TocraBneHHas Leb Onpenennia CIeAyoue 3a1a9m:

1. N3yunth paboOThl, KOTOpHIE OBUTM TOCBSIICHBI CTHIMCTHYECKOMY
MactepctBy JkeitH OCTHH.

2. N3yunTh CTUIUCTHUECKUE CUHTAKCHUYECKHE MPUEMBI JUATOTHYECKON
peuH, UCTIOJb3yEMbIE B CTUJIMCTUKE AHTTIMHACKOTO S3bIKA.

3. BoiiBUTh M MOpoaHaNU3UpOBaTh CTHIUCTHYECKHE CHHTAKCUUYECKHE

MpUEMBI, HCHOJB3YEMbIE B OpPUTMHANBHBIX Juanorax pomana J[xeiH OcTuH



«l'opnocTs 1 npeayoexIeHue».
4, [IpoBecTH CTATHCTUYECKUM aHAIU3 HCCIECAYEMBIX CTHIMCTHYECKHAX
CUHTAaKCUYECKUX IMPHUEMOB W OINPEAEIUTh YaCTOTHOCTh MX HCIOJIB30BAHUSA B

OpUTMHANBHBIX Auaiorax pomana JlxelH Octun «l'opaocTh U npeayoex1eHue.

O0beKkTOM HccjaeaoBaHud ABIAIOTCA CHHTAKCHYCCKHEC CTHIIMCTHYCCKUC

IMPUCMbI, NUCTIOJIb30BAHHBIC I[)KeﬁH OcCTHH B HpSIMOﬁ u I[I/IaHOFHIICCKOﬁ peun.

HpeI[MeTOM HCCJICA0OBAHUA ABJIAIOTCA ABA CAMBIX BBIPA3HUTCIBHBIX AMAJIOTa

poOMaHa «FOpI[OCTB )51 HpCI[y6€)KI[€HI/I€».

I'mnmore3a HCCJIea0BaHUA: paBHOO6paSHBI€ CHHTAaKCHUYCCKHC
CTUJIIMCTUYCCKUC CPCACTBA ITOMOITIN I[)Kef;lH Octen nepecaarb 4YyBCTBA W S5MOIUH

CACPKaHHBIX AHITIMACKUX ApUCTOKPATOB BHKTOpHaHCKOﬁ OIIOXH.

MeToasbl HCCICI0BaAaHNA: HN3y4YCHHC METOANYECKOM JINTCPATYPHI,

Ha6J'IIO,II€HI/I€, aHaJIn3, MCTOA KOJIMYCCTBCHHOIO ITOACUCTA, HHAYKINUA, CPDABHCHHC.

JlaHHOE UCClIeIOBaHUE TIOTPEOOBAIO 3HAHKE CIICAYIONINX TEPMUHOB:

CuUHTaKcHMYeCKasi CTWIMCTHKA HCCIEAYeT JKCIPECCUBHBIE BO3MOXKHOCTHU
MOPSAJIKA CIIOB, THIIOB MPEIIOKEHHUS, TUTIOB CHHTAKCUYECKOU CBSI3U, TO €CTh 0COObIe
CUHTAKCUYECKHE MMOCTPOCHUS, IPUIAIONINE PEYN T00ABOUYHYIO BBIPA3UTEILHOCTb.

Cruancruveckuii NPUEM - 00001IeHHOE, TUIIA3UPOBAHHOE
BOCITPOU3BEJICHNUE HEUTPATbHBIX U BBIPA3UTENIBHBIX (DAKTOB SI3bIKA B PA3TUYHBIX
JTUTEPATYPHBIX CTUTISX PEUH.

Boipa3uTenbHble  cpeacTBa  si3bIKa —  TaKWe€ CHHTAKCUYECKHE,
MOp(OJOTHIECKHE B CIIOBOOOpa30BaTeNbHbIE (DOPMBI S3bIKA, KOTOPBIE CIYXKaT s

OMOIHMOHAJIBHOI'O M JIOTHYCCKOIo YCUJICHHA PCUM.

1.  MacrepctrBo kel OCTeH M NPUYUHBI €€ MOMYJISPHOCTH
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JIutepaTypHble CKIIOHHOCTH tOHOM JIKeiH (popMUpOBaIUCh MOJ BIUSHHEM
cTpororo HactaBHHKa — €€ otua. /Dxopmx OcCTMH HMen yYE€HYH0 CTENEHb,
nonydeHHyto B Oxcdopackom yHusepcuteTe. OH oTaudaics O0IbIION dpyauiuen u
mUpoTON Kpyrozopa. Oren nepenan [[>keiiH MHOro€e 13 TOro, 4TO 3HAJ CaM, U IPUBUIT
el CTpacTHyw JIIOOOBh K cCephE€3HOMY uTeHHIo. [loomipsemass poauTeIsIMU U
pykoBoauMas crapmum Ooparom [[xeiimcom — yu€HbeiM OorocioBoMm, JxkeitH paHo
OpOoYMTAIa COYMHEHHUS] UCTOPUKOB M (UIOCO(OB TOrO BPEMEHH, KOTOPHIE PEIKO
COCTABJISIJIM KPYT YTEHUS IEBUL €€ BO3pACTa U MOJNOKEHUSA. B Kpyr €€ uTeHns BOUUIN
IPOU3BEICHUSI OT TAaKMX KJIACCHUKOB INpouuioro kak PunauHr u Puuapacon no
COBPEMEHHBIX el OemeTpucToB. KpoMme Toro, 60mbIryto nuury st €€ yma JaBajiu
nocemnieHus: cemeil e€ OpaTbeB, 3HAKOMCTBAa C JIIOABMH, MPUHALICKAIIUMHU K
Pa3TUYHBIM CJIOSM JHKEHTPU U HOOWIUTU. A ¢ 1801 mouBy A pa3MmbllIEeHUN O
KU3HU JlaBalld TOE3JIKM 0 KYypOPTHBIM ropojgaM Ha mnoOepexbe AHmmu: bar,
Cunmynrt, Joynumi. mes TOHKHIA TUTepaTypHBIN BKYC, OHA 6€301IMO0YHO OTIIHYala
NOJJIMHHO IPEKPACHOE OT TPUBUAIBHOTO U nouuioro. OCTUH Havajia paHO 3aHOCUTh
Ha Oymary cBoM HaOJNIONEHUS HaJl JIIOIbMHU, C KOTOPBIMH €€ CTaJIKUBaja >KU3Hb.

He nopsiBas ¢ tpagunuenn XVIII Beka, oHa 1muia K KpUTUYECKOMY PEAITU3ZMY
XIX Beka cBommu nyTsiMu. Poman «l'opmocth u npenyoexieHre» OblI JTFOOUMBIM
netuiieM aBTopa. llocrme HeymayHOW MOMBITKM OMYyOJMKOBAaTH POMaH, PYKOMHCH
mpoJiekalia Imoji CyKHOM Oojiee nstHaauary jeT. [lepen myonukamueit Jhxeitn Octua
MOJIBEpPIVIA €ro TIIATEeNIbHOM mepepaboTke M JOCTUIVIa HEOOBIYaiiHOrO MacTepcTBa.
(3,3) Azpik JxeitH OCTHH COOTBETCTBYET BCEH pPallMOHAIMCTHYECCKOW MaHEpe ee
nucbMa. OH SICEH M TOYEH, YPE3BBIYAHHO TOHKO OTTEHEHBI OTAEJIbHBIE 3HAYECHUS
cnoBa. BMmecte ¢ Tem oH mpoct. JxeliH OcTrH m30eraeT CI0KHBIX U 3aIlTyTaHHBIX
KOHCTPYKIIUHA, YTO OOYyCIIOBICHO XYyTOXECTBEHHOM MaHEpPOW POMAHUCTKH,
CTpEMSAIIEHCS K MPEAECIbHON YKOHOMHUU HCITOIB3YyEMbIX CpencTB. Buumanue [[keiH
OcTrH cOCpenoTOYEHO HAa BHYTPEHHEM, CKPBITOM, OIPEAEIISIONIEM XapakTep, a He
Ha BHEIIHUX JETAJISIX MOPTPETA, OACKIbl. «HeNOBEYECKYIO0 CYIIHOCTh XYIOXKHHUIIA

pPacKphIBaeT TJaBHBIM O00pa3oM C TOMOIIBI0 HM300paXEHUSI PEUYEBOrO OOIICHUS
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mofeH, T.e. mpsAMOW W auanoruyeckod peum» (1, 8) B nuanoropoil peun
MIPOSIBIISIFOTCSI T€ WJTM MHBIC CBOWCTBA UX HATYPHI.

Takum 00pa3oM, UCTIONB3YS ONMPENEAEHHBIN HAOOp CTUIIMCTUYECKUX CPEACTB
u npuémon, J[xeliH OcCTUH ymanoch co3farh 3G(EKT MONHONW TOCTOBEPHOCTHU
MIPOUCXOAIIETO, TTO3TOMY €€ pOMaHBI, 3aBOCBAB Ceplla YNTATEIICH CBOUM TOHKHM
MIPOHUKHOBCHUEM B CJIOKHOCTH YEJIOBEUCCKHX OTHOIIECHUH, TOJIB3YIOTCS OTPOMHOM

HOMYJISIPHOCTBIO.

2. CuHTakcHMYecKHUe CTUJIMCTHYECKHUE CPeACTBA U MPUEMBI,

HUCNOJIb3yeMble B NPSAMON M JUAJIOTHYECKON peun

IIpu ananuze nuanoroB pomaHa «lopgocTb M HpeAyOexIeHHe» Obliaa
ucnons3oBana kiaccuukauus W. P. Tanbnepuna, xotopasi cuuTaeTcss OAHOU M3
caMbIX INpHU3HaHHBIX. B cBoell kiaccupuKanuu OH BBIAEISET CIEIYIOIINE BUABI
CTMJIMCTMYECKUX  OOpa3HbIX  CpeAcTB:  (hOHETHUYECKHe,  JIEKCMYECKHE U
CUHTaKcu4eckue. Bce cHUHTakcHueckue CpeacTBa [JelnATCs M0 CIEAYIOIUM
KPUTEPUSM: COIOCTABICHWE OTIEIBHBIX 4YacTel BbICKa3blBaHUS (MHBEpCHS,
000C00JIEHHBIE KOHCTPYKLUH, TapaJlIebHbIe KOHCTPYKLUH, TOBTOP, IEPEUUCIICHNE,
peTtapaanus, HapacTaHHWe, aHTUTE3a); THUIl CBSI3U OTAENIbHBIX dacTel (Oeccorosue,
MHOTOCOIO3M€);  XapaKTEPHOE  HCIIOJb30BAHME  Pa3rOBOPHBIX  KOHCTPYKLMH
(annuncuc, ymona4yaHue, HECOOCTBEHHO-TIpSMas pedb); Mepegada CTPYKTYpHOIO

3HAYEHHUsI (PUTOPUYECKHE BOIPOCHI, TUTOTA).

1. UuBepcus (2, 183) — mnepecraHoBKa MOpAAKA CIOB B NPEIAJIOKECHHM.
Bcesikast nmepectaHoBKa, Hapyliarouias MPUBBIYHBIN MOPSAIOK CIOB, BICUYET 32 COOOM
700 W3MEHEHHE JIOTHYECKOTO COACpPKAHUSA TPEJIOKESHHS, JMO0 Ccoo0IaeT
JOTIOJIHUTEIBHYIO SMOLIMOHAIBHYIO OKPACKY BCEMY BBICKa3bIBAHUIO.

1.1. lononnenue B Hauvane npemnoxeHus: “Towards him I have been kinder

than towards myself” (4,239).



1.2. Onpezaenenue cieayeT 3a onpeaeiseMbiM cioBoM: “With fingers weary
and wom” (Th. Hood).

1.3. MmeHHass d9acTh CKa3yeMOro CTOMT Iepen Mmomiexkanmm: “A good
generous prayer it was.” (Twain).

MeHHass 4acTh CKa3yeMOro CTOUT Iepeil CBA3KOW M o00a OHM — TIepen
nogiexkamuM: “ Rude am | in my speech.”(Shakespeare).

1.4 OGcrosTenscTBO cTOMT mepen noiexamum: “Long before it had taken
place my opinion of you was decided.” (4,240).

OO0cCTOATEILCTBO U CKa3yeMoe CTOAT mepe noanexamum: “Down dropped the
breeze.”(Coleridge).

2. O0OocodienHble uiieHbl mpemtoxkenuss (2, 188) B coBpemeHHOM
AHTJIMICKOM SI3BIKE — 3TO BTOPOCTEIICHHBIC WICHBI MPEIOKCHHSI, KOTOPHIC B CHITY
pa3pbiBa MPUBBIYHBIX CHHTAKCHYECKUX CBS3CH OKa3bIBAIOTCS M30JIMPOBAHHBIMH OT
TEX WICHOB TMPENJIOKEHUs, OT KOTOPBIX OHU 3aBHUCST, TEM CaMbIM BBIACISICH
MHTOHAIIMOHHO.

“I might, perhaps, wish to be informed why, with so little ENDEAVOUR at
civility, I am thus rejected.” (4, 239)

3. IapanjienabHbie KOHCTPYKnuM (2, 218) mpeacrtaBiasor coboi Takyro
KOMITO3UIIUIO BBICKA3bIBAHMS, B KOTOPOU OT/IEIbHBIC YaCTH MOCTPOEHBI OJHOTUITHO.
[TapannenpHble KOHCTPYKIIMK OCOOCHHO YacTO UCTIONB3YIOTCS MPU MEPEUUCICHUSIX B
aHTUTEe3axX W B Tpueme HapacTaHus. [lapamienu3Mbl MOTYT OBITh TMOJHBIMU U
gacTuuHbIMU. [lpu momHOM mapamnenu3Me CTPYKTypa OIHOTO MPEIJIOKEHUS
MOBTOPSIETCS B cienytomux. [lapamnenusm co3gaeT pUTMHUYECKYIO OpTaHU3AIMIO
BBICKa3bIBaHUA M Ojarojaps CBOEMY OJHOOOpa3Wio CIy X HUT (OHOM s
M (aTHIECKOTO BBIICIICHUS HYKHOTO OTPe3Ka BHICKA3bIBAHMS WIIHA CIIOBA.

«Had not my feelings decided against you, — had they been indifferent, or had
they even been favourable, do you think that any consideration would tempt me to
accept the man who has been the means of ruining, perhaps for ever, the happiness
of'a most beloved sister?” (4, 239).

4. MoBTOp (2, 257) — 3TO TaKO¥ CTHIUCTUYCCKHM MPUEM, KOTOPBIH SBISCTCS
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TUTIU3UPOBAHHBIM  00OOIIEHUEM UMEIOIIUXCS B SI3BIKE CPEACTB  BBIPAKCHUS
BO30YKJIEHHOTO cocTosiHUA. [loBTOpeHHE CJOB CMOCOOCTBYET OOJbIICH cuiie
BBICKA3bIBaHUS, Oonblied  HAOpsDKEHHOCTH  MOBECTBOBAHUS. IToBTOpHI,
WCIIONIb30BaHHBIE B  CTUJIMCTUYECKUX  (PYHKIUAX, KJIACCUDUIIMPYIOTCS MO
KOMIO3UIIMOHHOMY TMPHUHIMIY, TO €CTh [0 MECTy MOBTOPSIOIICHCS E€IUHUILI B
cocTaBe IpeJIoKeHUs WK ad3ana.

4.1. Anadopa — NOBTOp CJIOB, CIOBOCOUYETAHUM U LEJBIX MPEITOKECHUN B
Hayaje NpeIoKEeHUN UM OTPE3KOB PEUH.

“And this is your opinion of me! This is the estimation in which you hold
me!”(4, 134)

4.2. Jnudopa — MOBTOP B KOHIIE MPEIOKECHUS.

“I am exactly the man to be placed in a superior position, in such a case as that.
I am above the rest of mankind, in such a case as that. | can act with philosophy, in
such a case as that.” (Dickens)

4.3. KosibueBoil mOBTOP — MOBTOP M B HA4YaJI€ U B KOHIIE OTPhIBKA

“Poor doll's maker! How often so dragged down by hands.... Poor littlebdoll's
dressmaker!”(Dickens)

4.4. AHAIMILIOCUC — TIOBTOP, TP KOTOPOM CJIOBO, KOTOPBIM 3aKaHUMBAETCS
IPENJIOKEHUE WIIH OTPE30K PEUr MOBTOPSIETCA B HaUaJle CIEAYIOMIETO MPEIOKEHUS
WM OTpE3Ka PeuH.

“His misfortunes ? Yes, his misfortunes have been great indeed.” (4,240)

4.5. llenHble MOBTOPBI.

"For glances beget ogles, ogles sights, sights wishes, wishes words and words
a letter.”(Byron)

4.6. Cunonnmudeckuii moBTop (2, 24) — 3TO OCOOBI CTHIMCTUYCCKUH
MpUeM, MPU KOTOPOM OFHA M Ta K€ MBICJb BBIPAXKAETCS JIBYyMS MPEMJIOKECHUSIMU,
MpUYeM BTOPOE, TOBTOPSISL TMEpBOE, (PAKTUUECKHM WCHOIB3YeT CHHOHUMHUYHBIC
cpenctBa AJist obiiero 3gdexra HapacTaHus. Takoro poga CAHOHUMUYHBIE TTOBTOPHI
HCTIONB3YIOTCSI, YTOOBI yOoenuTh cobecennuka. OHU 3aMEIJISIIOT MOBECTBOBAHHUE U

Jar0T BO3MOXKXHOCTD Ooniee BHMMATECIBHO CICIUTb 3a pPa3BUTHCM MBbICIUM HWIH
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cucrteMoi aprymenTanuu. Kpome toro, moBrop umMeeT GyHKIHUIO HApACTAHMUS.

“No motive can excuse the unjust and ungenerous part you acted there. You
cannot deny, that you have been the principal, if not the only means of dividing them
from each other.” (4,240).

5. Perapanamusa — (2, 238) KOMIIO3UITMOHHBIN NMPUEM, CYIIIHOCTh KOTOPOTO
3aKJIIOYAETCS B OTTSKKE JIOTHUYECKOTO 3aBEPIIEHUS MBICIU TOJ CaMblid KOHEIl
BbICKa3bIBaHUsA. HampsixkeHne pa3pemiaeTcs TOJIbKO ¢ OKOHYaHUEM peTapaaliu.

“In such cases as this, it is, I believe, the established mode to express a sense
of obligation for the sentiments avowed, however unequally they may be returned. It
Is natural that obligation should be felt, and if | could feel gratitude, I would now
thank you. But | cannot.” (4,239).

6. Hapacranue (2, 234) — 570 Takoll CTHIMCTUYECKHUU MPHUEM, CYIIHOCTb
KOTOPOTO 3aKJIFOUaeTCsl B TOM, YTO KaXKJ0€ MOCIEAYIOIee BhICKa3bIBaHUE CHIIbHEE
(B SMOIIMOHAJIILHOM OTHOLIEHWH), Ba)KHEE, 3HAYUTEJbHEe, CyIlecTBEHHee (B
JIOTUYECKOM I1J1aHe), Oosbliie (B KOJTUYECTBEHHOM OTHOIIEHUH), YEM MPEIbITyIIee.

“On this subject, what can you have to say? In what imaginary way of
friendship can you here defend yourself? or under what misrepresentation can you
here impose upon others?”(4, 134)

7. AutuTe3a (nporuBonocraniienue) (2, 241) — 310 Takoe COMOCTABIICHHUE,
KOTOpPOE BBISBJISET HE OOIIME YepThl IPEIMETOB U SIBICHUI, a MPOTUBOIOIOKHBIE,
AHTaroOHUCTHUYEeCKHEe 4epThl. DakThl OOBEKTUBHOW JEHCTBUTCIHBHOCTH  HE
COMMKaIOTCA MO OOIMMM TpHU3HAKaM, a OTTAJIKHBAIOTCS APYr OT Apyra. AHTHTE3a
MOXKET OBITh peajn30BaHa KakK B MpeesiaX OHOTO MPENJIOKEHUs, TaK U B COCTaBe
KPYITHBIX OTPE3KOB BBHICKA3bIBaHUS. BHYTpHU OMHOTO MpesIoKeHUs aHTUTE3a O0BIYHO
CO3Ma€T TMOJIHYI0 CMBICIOBYI0 3aKOHUEHHOCTh BBICKA3bIBAHUSI — CEHTEHIUIO.
AHTHTE3a MOYTH BCEI/Ia CTPOUTCA Ha MapaJUIeIN3Me CHHTAKCUUECKUX KOHCTPYKIUI
WJIM Ha XHa3Me.

“The feelings which, you tell me, have long prevented the acknowledgment of
your regard, can have little difficulty in overcoming it after this explanation.”
(4,239).



8. Muorocomo3ue (2, 255) — 3TO CTHIUCTHUCCKHN PUEM CBSI3U OTACIBHBIX
yacTel BBICKA3bIBAHUSI, B KOTOPOM COI03 MUJIM COIO3HOE PEUCHHE MOBTOPSIIOTCS NEpe
KQXKJIbIM KOMIIOHEHTOM. MHOTOCOI03UE CBSI3aHO C TMEPEUUCICHUEM OJHOPOIHBIX
YJICHOB MPEIJIOKEHUS U UMEET (PYHKIIUIO BBIJICICHUS KaXX0M COCTAaBHOM 4YaCTH
psana. Coro3sl  SBISIOTCS  HEyIApsSeMbIMH  JJIEMEHTaMH  TPEIJIOKCHUS W,
MOCTABJICHHBIE MEXJY CJIOBaMH TOJHO3HAUYHBIMU, OOpa3ylOT uepeaoBaHUE
HEYIApHBIX W YIapHBIX A1eMeHTOB. [IOBTOPHI COIO30B CiIyXaT sl OObETUHEHUS
BBICKA3bIBAHUS B €IMHOE CMBICJIIOBOE I1€JIOE.

“You dare not, you cannot deny, that you have been the principal, if not the
only means of dividing them from one other — of exposing one to the censure of the
world for caprice and instability, and the other to its derision for disappointed hopes,
and involving them both in misery of the acutest kind,” (4,240).

9. Beccoro3ue (2, 255) — cTUIMCTUYECKHIA TPUEM, TTPU KOTOPOM OTCYTCTBHE
COIO3HOM CBSI3M B YCTHOM pedr MpuaaET OTTEHOK €CTECTBEHHOCTH.

“I came, I saw, I conquered”

10. Dammncuce (2, 194) — yMBIIIJICHHOE OMYIICHHE OTACIbHBIX YaCTEH
NPEJIOKEHUST B JIMTEPATYpPHO-MIUCBMEHHOM THUIIE PEYM C IEJbI0 OCO3HAHHOTO
BO3CICTBUS HA YMTATEIIS.

“So Justice Oberwaltzer — solemnly and didactically from his high seat to the
jury.” (Dreiser).

11. Ymomuanue (2, 197) — cocTOMT B DMOIMOHAILHOM pa3pbiBe
BBICKA3bIBaHUS, TMPU KOTOPOM TOBOPSUIMM  CO3HATEIBHO  MPEAOCTaBISET
BO3MOYKHOCTb CIYIIATENIAM JOAYMAThCSI O HEBEIOMOM.

“And oh! If e'er I should forget, I swear — But that's impossible, and cannot
be.” (Byron)

12. Putopuyeckue Bompocbl — (2, 214) 310 0COOBIN CTUIMCTHYECKUN
npueM, TpU KOTOPOM CHHTaKCHUecKas (opma BOMPOCUTEIBHBIX MPEIJIOKCHUMN
WCIIONIb30BaHa ISl YTBEpKJIeHUsI. PUTOprUuecKre BOMPOCH! UCIOIB3YIOTCA C LEIbIO
YCUJIEHUS SMOLMOHAIBHOW OKPACKU BBICKA3bIBAHUSI.

'Could you expect me to rejoice in the inferiority of your connections?—to
10



congratulate myself on the hope of relations, whose condition in life is so decidedly
beneath my own?’ (4, 240).

13. JInutora (2,217) — CTUAMCTUYECCKUI IpHUEM, B KOTOPOM (hopMa OTpHUIIAHUS
CIYXXUT JUIsl YTBEPXKJECHHUSI M MCIOJB3YeTCS ISl OCJIAOJICHUS TMOJOXKUTEIHHOTO
npu3zHaka mnoHaTHs. Cuia BBIPA3UTEIBHOCTH 3TOTO CTHJIUCTHUYECKOTO TMpUeMa
3aKJIIOYAETCSs B TOM, YTO 3TO CO3HATENBbHOE MPEYMEHBIIEHUE TOHITHO O00UM
y4aCTHUKAaM KOMMYHHUKAIUU.

“Was not this some excuse for incivility, if I WAS uncivil?” (4,238).

14. HecoOcTBeHHO-IpsAMasi pedyb —  CHOCO0  XyA0KECTBEHHOTO
M300paXeHUsT BHYTPEHHEIO COCTOSIHHS Teposi, CYHIHOCTb KOTOPOTO COCTOWUT B
COCIMHEHUN TOJIoca aBTOpa M Trojioca MEepCOoHaxka, a (YHKIUS COCTOUT B
U300paKCHUU CHUTYyalldd W3HYTPU C TO3UIUM JHIa, €€ HEMOCPEICTBEHHO
NepPEeKUBAIOIIETO.

“That she should receive an offer of marriage from Mr. Darcy! That he should

have been in love with her for so many months!!!” (4,241).
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3.1. HcciaenoBanue CTHIMCTHYECKUX CHHTAKCHYECKHX NIPHEMOB

Peruka Crunuctuueckoe | OyHKIUSA

CPEACTBO (MPUEM)
‘In vain I have struggled. It will aBepcus Cozmaér  sddext
not do. My feelings will not be| CuHoHUMUYHBIH | HapacTaHUS,

repressed. You must allow me to
tell you how ardently I admire and
love you.’

‘In such cases as this, 1t 1s, I
believe, the established mode to
express a sense of obligation for
the sentiments avowed, however
unequally they may be returned. It
Is natural that obligation should be
felt, and if | could FEEL gratitude,
| would now thank you. But |
cannot—I have never desired your
good opinion, and you have
certainly bestowed it most
unwillingly.

| am sorry to have occasioned pain
to anyone. It has been most
unconsciously done, however, and
| hope will be of short duration.
The feelings which, you tell me,
have long  prevented the
acknowledgment of your regard,

can have little difficulty in
overcoming it  after  this
explanation

IIOBTOD
[TapHoe
COEUHEHUE
OJTHOPOJIHBIX
YJICHOB

Perappanus

CHYHOHUMUYHBIHI
MIOBTOP

CHHOHUMHWYHBIN
MTOBTOP
MPEIbITYIIEHT
MBICJIH

AHTHTE3A

repenaéT BOJHEHUE
reposi, BBIOAET €ro
PacCyIUTEIIbHOCTD
U CIIEP>)KAHHOCTD
3amMemIsieT
IMOBECTBOBAHME,
3aCTaBJIsIeT
CKOHILIEHTPUPOBAThH
csl Ha TmoOcJeaHeHn
MBICITH, KOTOpast
BBIpAXKaeT
HETIPUSI3Hb TEPOUHU
K apTHEPY

JleMoHCTpHUpYyeT
WPOHUYHBIA CKJIA]l
yMa TE€pOMHU H
BO3MYILICHUE
dbopmoii mpu3HAHUS

‘And this is all the reply
which | am to have the honour of
expecting! | might, perhaps, wish
to be informed why, with so little
ENDEAVOUR at civility, 1 am
thus rejected. But it is of small

Bocknunanue
Bomnpoc
OTBeT
O06ocobienne
JIutoTa

Ilepenaer ckppiTOE
BOJIHEHHE,
pacTepsIHHOCTh
repos
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importance.’

‘I might as well inquire, why
with so evident a desire of
offending and insulting me, you
chose to tell me that you liked me
against your will, against your
reason, and even against your
character? Was not this some
excuse for incivility, if 1 WAS
uncivil?

But I have other
provocations. You know | have.
Had not my feelings decided
against you—had they been
indifferent, or had they even been
favourable, do you think that any
consideration would tempt me to
accept the man who has been the
means of ruining, perhaps for
ever, the happiness of a most
beloved sister?’

‘I have every reason in the
world to think ill of you. No
motive can excuse the unjust and
ungenerous part you acted
THERE. You dare not, you cannot
deny, that you have been the
principal, if not the only means of
dividing them from each other—
of exposing one to the censure of
the world for caprice and
instability, and the other to its
derision for disappointed hopes,
and involving them both in misery
of the acutest kind.’

‘I have no wish of denying
that I did everything in my power
to separate my friend from your
sister, or that | rejoice in my
success. Towards HIM | have

CHuHTaKCHYECKUU
MapauIeanu3mM
BOIIPOCA
OINIIOHEHTA
O06ocobienne
beccoro3Hoe
IIEPEUYUCIICHUE
OJTHOPOJTHBIX
yjieHoB Jlurora
Purtopuueckuit
BOIIPOC

Hapacranune

CuHTaKCcHYeCKHi
napaiienusm,
PUTOPUYECKUMN
BOIIPOC

O0oco0enne

CHHOHUMHUYHHN
MIOBTOP

[TapHbie
CHHOHHMMBI
CHHOHUMHWYHBIN
MIOBTOP
Hapacranune 3a
cueTr COIO3HOT'O
MePEUNCIICHUS
OJTHOPOJTHBIX
YJICHOB
MIPETIOKEHUS

HNuBepcus
AntHTe3a

Ilepenaer
BO3MYIIICHHE
TePOVHU,
JEMOHCTPUPYET €€
YyBCTBO
COOCTBEHHOTO
JIOCTOMHCTBA

Ilepenaer BonHeHuE
Ycunusaet
BIICUATIICHUE
OOBHHHTEIILHOMN
PEIUIMKA TEpPOUHHU;
JIEMOHCTPUPYET €€
MOpaJIbHbIE
KadyecTBa

oT

JleMoHCTpUpYyET
HETIPUSI3Hb
TepOUHH;

JlaeT BO3MOXXHOCTh
CIEIUTh 3a XOJIOM
MBICJIM, CUCTEMOM

apryMeHTaluu ¥
HEro/I0BaHNUEM
repOMHHU
JlemoHCTpHpYET
YECTHOCTh U

TBEPAOCTH MO3ULIUHU
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been kinder than towards myself.’

‘But it is not merely this affair, on
which my dislike is founded. Long
before it had taken place my
opinion of you was decided. Your
character was unfolded in the
recital which | received many
months ago from Mr. Wickham.
On this subject, what can you have
to say? In what imaginary act of
friendship can you here defend
yourself?  or under  what
misrepresentation can you here
impose upon others?’

"You take an eager interest in that
gentleman's concerns”

“Who that knows what his
misfortunes have been, can help
feeling an interest in him?
“His misfortunes!  Yes,
misfortunes have been
indeed,”

“And of your infliction”
‘You have reduced him to his
present state of poverty—
comparative poverty. You have
withheld the advantages which
you must know to have been
designed for him. You have
deprived the best years of his life
of that independence which was
no less his due than his desert. You
have done all this! and yet you can
treat the mention of his misfortune
with contempt and ridicule.’

‘And this is your opinion of me!
This is the estimation in which
you hold me! | thank you for
explaining it so fully. My faults,
according to this calculation, are
heavy indeed!

his
great

HNuBepcus
CHUHOHUMUYHBIHN
MIOBTOP

Hapacranue B Buae
LIEMTOYKH BOIIPOCOB
AHTHTE3a

Puropuueckui
BOIIPOC

AHaguIIoCcuc

DIUTATIC
CHUHTaKCUYECKUU
napasuiesiu3m

AHaguIuiocuc
BocknuiarensHoe
MPEIITOKEHUE

[TapHoe
COEMHEHNE
OJTHOPOJIHBIX
YJIEHOB

CuHTaKCHYeCKUI
napauiesiu3m B
BHUJIC yepeabl
BOCKJIMIIATIBHBIX
MPEII0KEHU I

[lo3BomseT ciaeauTn
32 XOJIOM MBICIIH
TepOUHU

Yeunusaer
HaIPSKEHHOCTD
MOMEHTA;
JlemoHncTpUpyeT
THEB, IIPSMOW
XapakTep TE€POUHU;

[Tpupaér
AKCIPECCUHOCTHU
peun

[Tpuna€t  0ocoOwIit
put™M  dparMeHry,
AKCIIPECCUBHOCTb,
YCUITUBACT
BIICUATIICHUE
3aKJIIOYUTEIHLHOM
OOBHHHTEIILHOMN
PETUTUKH

oT

Ilepenaer BonHEeHUE
repost
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O0oco0nenne
AHadopa

‘But perhaps, these offenses might
have been overlooked, had not
your pride been hurt by my honest
confession of the scruples that had
long prevented my forming any
serious design.

These bitter accusations might
have been suppressed, had I, with
greater policy, concealed my
struggles, and flattered you into
the belief of my being impelled by
unqualified, unalloyed
inclination; by reason, Dby
reflection, by everything.

But disguise of every sort is my
abhorrence.

Nor am | ashamed of the feelings
| related.

They were natural and just.

Could you expect me to rejoice in
the inferiority of your
connections?—to  congratulate
myself on the hope of relations,

whose condition in life is so
decidedly beneath my own?’
‘You are mistaken, Mr.

Darcy, if you suppose that the
mode of your declaration affected
me in any other way, than as it
spared the concern which I might
have felt in refusing you, had you
behaved in a more gentleman like
manner.’

“You could not have made the
offer of your hand in any possible

YcnosHOE
cocyararejibHOe
HAKJIOHEHUE

Hapacranune 3a
cyeT OECCOI3HOIro
NePEUUCIICHUS
OJTHOPOIHBIX
MIPEIIOKHBIX
JIOTIOJTHEHUM;

CUHOHUMHUYHBIN
MIOBTOP
HNuBepcus

Hapacranue 3a
cyer JBYX
PUTOPUYECKUX
BOIIPOCOB
AHTHTE32

CUHOHUMHUYHBIA
MTOBTOP
MPEAbIIYILEro

JemoHcTpHpyeT
NPAMOM  XapakKTep
repos

Ycunusaet
HaIpsKEHHOCTh
MOMEHTA
Bripaxkaet oOuny u
pa3IpakeHue repos
Ycunusaet
HaIpsKEHHOCTh
MOMEHTA;
JIEMOHCTPUPYET
BBICOKHU  YPOBEHb
SMOIIMOHAJILHON
HaIpsKEHHOCTH
repos

[Tpunaer
JTMHAMHYHOCTh
IMOBECTBOBAHMUIO,
BBIJIACT
pa3apaxxeHue repos

Beimaer  4yBCTBO
COOCTBEHHOTO
JIOCTOMHCTBA,
camooOjlaganue o
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way that would have tempted me
to accept it.’

‘From the very beginning—
from the first moment, I may
almost say—of my acquaintance
with  you, your  manners,
impressing me with the fullest
belief of your arrogance, your
conceit, and your selfish disdain
of the feelings of others, were such
as to form the groundwork of
disapprobation on which
succeeding events have built so
iImmovable a dislike; and | had not
known you a month before | felt
that you were the last man in the
world whom | could ever be
prevailed on to marry.’

‘You have said quite enough,
madam. | perfectly comprehend
your feelings, and have now only
to be ashamed of what my own
have been. Forgive me for having
taken up so much of your time,
and accept my best wishes for
your health and happiness.’

MPETIOKECHUS

NuBepcus
CUHOHHUMHUYHBIN
MOBTOP;
oboco0neHue;
Oeccoro3HOoe
nepevrcICHUE

OTHOPOJIHBIX
JIOTIOJIHCHUH,
BEIYILINE K
HApACTAHUIO U
KYJIbMUHAIUA

MHorocorw3ue npu
3aKITIOYUTENBHBIX
dpazax

[Tapnoe
COEMHEHNE
OJTHOPOIHBIX
YJICHOB

THEB T€POUHHU
Broimaer
HEMPU3Hb,
IPSAMOJIMHENHOCTb,
BBICOKHE
TpeboBaHUs
MOPaJIbHBIM
KauecTBaM
Oymy1ero
n30paHHUKa

THEB,

K

CBOCTO

JlemoncTpupyeT
YBa)XCHHE K CIIOBaM
OIIIOHEHTA,
BBIIEPXKKY Iepost

“That she should receive an offer
of marriage from Mr. Darcy! That
he should have been in love with
her for so many months!!!”

HecobcTBEeHHO
npsMasi pedb

ITepenaér
W3yMJICHHE
TEPOUHU

3.2. CraTuCTHYECKUI aHAJIHU3 UCCIeAyeMbIX IPUEeMOB

CTunucTudeckKue IIPUCMBbI

Dnu3zabert (29)

Hapcu (26)

Hroro (55)
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1 | HuBepcus 2 (7%) 2 (8%) 4 (7%)
2 | O6ocobneHus 2 (7%) 2 (8%) 4 (7%)
3 |[Mapamrenu3Mbl 3 (10%) 1 (4%) 4 (7%)
4 | AHaIUIIIIOCHC 1 (3%) 1 (4%) 2 (3%)
5 |Anadopa 1(3%) 1 (4%) 2 (3%)
6 | CHHOHMMHYHBINA TOBTOP 6 (20%) 2 (8%) 8 (14%)
7 | Perapmamms 1 (3%) - 1 (2%)
8 |Hapacranue 4 (13%) 2 (8%) 6 (11%)
9 | AuTHTE3a 2 (7%) 2 (8%) 4 (7%)
10 | Muorocoro3ue c|4(13%) 3(12%) 7 (12%)
HepeUnCIICHHEM
11 ' Beccorosue 1 (3%) 1 (4%) 2 (3%)
12 | Dnnuncuc - - -
13 | YMonuanwue - - -
14 | Putopudeckue BOIPOCHI 5 (17%) 2(11%) 7 (12%)
15 | JIutora 1 (3%) 1 (4%) 2 (3%)
16 |HecobctBenno - mpsimas| 1 (3%) - 1 (2%)
peub
Hroro 30 (100%) 17 (65%) 55 (100%)

[IpoBens  cTaTUCTHUYECKWU  aHAJIW3, Mbl YCTAaHOBMJIM  YaCTOTHOCTD
MCIIOJB30BaHUS CTHIIMCTUYECKUX CUHTAKCHMUYECKHX CPEICTB B KYJIbMHHAIIHOHHOM
nuanmore pomana JhkeiHn OcteH. BvISCHWIOCH, YTO HaWOOJBIIEE KOIHMYECCTBO
COCTAaBJISIIOT CUHOHMMHYHBIA CcHHTakcuueckuit moBrop (14%) u putopuyeckue
Boripocel (12%). B nBa paza pexe JlxeitH OcteH ucnonb3yer uHBepcuro (7%),
ob6ocobnenus (7%), napamnenusmsl (7%), antutesy (7%). Anaguruiocuc, anadopa,
MHOT'OCOI03U€ U 0E€CCOI03HE C MepEeUncIeHueM cocTaBisaoT 3%. Peako ucnonb3yercs
perapnanus (2%), wuzoOpaxkennas peub (2%), nutora (3%). CoBcem He
UCIIONIB3YETCS yMOJNYaHUE, DIUTCUC 3MHdopa, IENMHBIE U KOJBIIEBHIC MOBTOPHI.
OO0muii MPOLEHT HMCIOJIb30BAaHHBIX CHHTAKCHYECKUX cpenctB coctaBisier 100%.
Opnako cneayeT OTMETHTb, YTO OJHA M Ta JK€ S3bIKOBas €AUMHUIA MOXKET

pacCMarpuBaTbCA B KAaUCCTBC [BYX H Oonee Pa3In4YHBIX BHUAOB CTHIHNCTHYCCKHUX
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cpenctB. [losTomMy OBLIO TOACYMTAHO OOIIEE KOJIMYECTBO MPEMIOKEHUH — 55
(100%) u npensiokeHUi, CoAepKAIUX CUHTAKCUYECKUE BBIPa3UTEIbHBIE CPEACTBA
— 47 (85%), 4TO MO3BOJISAET CACIIATh BHIBOJ, YTO CHHTAKCUYCCKUE CTHIMCTHYCCKHE

CpeACTBa — OCHOBA BbIpa3UTENbHOU cuctemsbl JlkeitH OcTeH.

3.3. BbIBOABI 110 IPOBEAEHHOMY AHAJIU3Y

Takum 006pa3zom, MpoaHaIM3UPOBAB AuaIor Dau3adet u Jlapcu, Mbl IPUIIUTH K
BBIBOJTY, UTO KOMITO3MIIUSI TPEJCTABISAECT COOO0M MOCIe0BaTeIbHO CMEHSIOIINE JIPYT
Jpyra BBICKa3bIBaHUS IepoeB, 00bEM KOTOPHIX HE MpeBbIIAeT 3-4 MpeaIoKeHUS.
S3BIK TJIABHBIX TE€POEB COOTBETCTBYET HMX XapakTepaM, HAKJIOHHOCTSAM. bymyun
HAUUTAHHBIMU  JIIOABMH,  00Jiajjasi  ypaBHOBCIICHHBIMU  XapakTepaMu U
CITOCOOHOCTBIO JIOTUYECKU MBICIUTh, OHU CTPOSIT TAPMOHHMYHBIE U 3aBEPIICHHBIC
dpaspl.  Jluamor MMeEET YETKYHO JIOTHKY, I Kakaas MOCJeayrolas peruiuka
ABIISIETCS peaKifel Ha mpenbayiyto. KonmnuecTBeHHbIN MOACUET MOKAa3bIBAET, UTO B
peud KaXJOro U3 TepOeB HCMOIb30BAaHO NPHUMEPHO OJUHAKOBOE KOJIMYECTBO
CTHJIUCTUYECKUX CUHTAKCUYECKHX CPEJCTB, HO OHM TaK MACTEPCKH BIUIETEHBHI B
TKaHb JIMAJIOTa, YTO MBI 3TOTO Jjaxke He 3ameuaeM. BonHeHue u pactepstHHOCTH lapcu
BBIPAXKAIOTCA B BOCKIIMIIATENIbHBIX MpeoKeHusX (15%) , a Takxke B IpeAJIOKEHUSAX,
COZIEpKallIMX pa3HOTO BHAa TOBTOpH: aHadopy (4%), anagumiocuc (4%).
CunonnmuyHbie 1oBTOpPHl (8%) M putopuueckue Bompockl (11%) mo3BosstoT
YUTATENIO JIy4dllle TOHSITh MO3UIUI0 Tepos. Ero Touka 3peHHs] MpOSIBISETCS B
npemiokeHusix ¢ anrure3on  (8%), wunHBepcued (8%), MNpeMIOKEHUAX C
o0ocobnenupiMu  wieHamu (3%). Bpicokuii ypoBEHb 3MOIMOHAIBLHOCTH TepOosi
JEMOHCTPHUPYET COI03HOE U OE€CCOI03HOE MEPEUHCIICHUE OJHOPOIHBIX WICHOB (4 %),
MapHOE€ COEAMHEHUE OJHOPOAHBIX WwieHOB (7%). [IpyHUMNMANBHOCTH TE€POUHHU, €€
YyBCTBO COOCTBEHHOTO JOCTOMHCTBA PACKPBHIBAETCS B peTapJallid MEPBBIX JBYX
MpENJIOKEHUH, KOTOpPhIE BEAYT K KOPOTKOMY OTPHUUATEIBHOMY MPEIJIOKEHHUIO
(oTka3y). XKenanue BbICKa3aThCsl U BOJTHEHUE MbI BUAUM B CHHOHUMUYHBIX TOBTOPAX
(20%). BeposiTHO, B 3TOM BBIpaskaeTcs anbrep 3ro camoit Jlxerin OcThH, KOTOpas

IIOCTOAHHO HaxoAWjJaCb B IIOHMCKC HAWIYYIICTO A3BIKOBOI'O BBIPAXKCHHUSA MBICIIH.
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Puropuueckue Bompocsl (17%), mnapannenusmsl (13%), coro3Hble U OECCOIO3HBIX
nepeuncienuss (3%), nmapHoe coenuHeHUE OAHOPOAHBIX wieHoB (10%) cozmarot
s ekt HapacTaHUs U BBIJAIOT AMOIIMOHAJIBHOE HarpsbkeHre repounu. Ho Dnuzadet
HE TepseT caMooOJaJaHus, O YeM TOBOPUT OOJIBIIOE KOJTUYECTBO MPEIIOKEHUMN,
SIBJISIFOIIIMECS. CPEJCTBAMU JIOTHYECKOM CBsI3U. YOEXKICHHOCTh U YBEPEHHOCTh B
CBOEH TOUKE 3pEHHUS Mbl BUJIUM B BBICKA3bIBAHUSAX, CONEPIKAIIUX CUHTAKCUYCCKUUN
napamwienu3m (13%), Bockiunarenbubie mnpemioxeHus (3%), B MPeIIOKEHUSX,
conepkanux uHBepcHio (7%). VpoHWYHBIA CKIaJg yma TMPOCIICKUBACTCS B
ucnois3oBaHuu aHTUTE3bI (10 %), uToThI (3%). UyBCTBO M3yMIICHHUS, KOTOPOE OHA
UCIIbITaJIa, YCIBIIIAB MepBoe Mpu3Hanue Jlapcu B 100BH, U €T0 NMPEJIOKEHUE BINTH
3a HETO 3aMYX, BbIPa3ujoCch B (popMe HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM peun, 0hOPMIICHHOM
BOCKJIMIIATENIbHBIMM 3HAKaMH C WCIOJIb30BAHUEM HWHBEPTUPOBAHHBIX CTPYKTYP.
Opranu4Ho BIUIETEHHAs B TKaHb ITOBECTBOBAHMUSI HECOOCTBEHHO-TIPSIMasi PeYb
BBICBEUMBAECT CaMbleé 3aBETHHIE MBICIM M 4YyBCTBa TI'€POUHHU, BBIMOIHISL
XapaKTepOJIOTUUECKYI0, SMOTUBHYIO M OLICHOUYHYIO (yHKIui0. s Toro 4rtoObl
yoenutbest B ToM, 4to JIkeliH OCTHH Bcerna MONb3yeTcs OAHHUMH U TEMHU Ke
CTHWJINCTUYECKUMHU CHHTAKCUYECKUMH CpEeICcTBaMH, emnié pa3 ObUT TpOBEICH
CTaTUCTUYECKUN aHaIu3  JIPyroro avamora Mexay Onuzadber u Jlapcu, HO
COBEPIICHHO JPyroM MO 53MOIMOHAJIIBHOM OKpacke. Eciaum T1epBbId  auaor
NOpeCTaBIsil  coOOM AMANor-oTHop, TO TENeph Mepel HaMHu Juajor-oOMeH
MHEHHUSMH, B pe3yJIbTaTe KOTOPOTro DNMHU3a0eT COmamaeTcs cTarh xkeHou Japcu. (cM.
npuiokeHne) bbuta ycTaHOBIEHA YaCTOTHOCTh MCIOJB30BAaHMS CTUIUCTHYECKHUX
CHUHTaKCU4YeCKuX cpenctB. OKkazajaoch, 4TO HaWOOIbIIEEe KOIUYECTBO COCTABISIOT
CHMHOHMMUYHBIA cuHTakcudeckuil moBTop (10%) m antutesa (10%). Uyth pexe
Jlxeitn OctuH ucmonb3yeT HHBEpcHio (6%), obocobienus (7%), puTopuyecKue
BONPOCHI (6%). MHOTOCOI031e U Oeccoro3re ¢ MepedncieHneM COCTaBIsaoT 4%,
aHagumuiocuc 2%, autora 4%. CoBceM HE HCIONB3YETCS YMOJIYAaHHUE, DJUTHIICUC,
KOJILIIEBOM U IICITHOW MOBTOPHI, MapalIeIM3Mbl, U300paKeHHAsI PEUb, peTapIalIlusl.
BeposiTHO, 3TO CBs3aHO C TE€M, 4YTO BTOPOM AMAIOr-oOMEH MHEHHUSMH MEHEe

OMOIIMOHAJICH, 4CM HpCI[bII[}’H.IHﬁ. 0611166 KOJIN4YE€CTBO HCIIOJIB3YCMBIX
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CTUJIMCTUYECKUX MPUEMOB cocTaBiseT 57%. Takum oOpa3oM, MOXKHO 3aKIIOUYUTH,
YTO HECMOTpPA HAa M3MEHEHHE B YaCTOTHOCTH HCIOJIb30BAaHUSA CTUIMCTHYECKUX
CHUHTAaKCUYECKHUX CPEJCTB, MX HAOOP OCTaJICs MPEKHUM, TO €CTh MOYKHO TOBOPUTH O

JIOCTATOYHOM TIOCTOSIHCTBE B UX UCIONb30BaHuU. ([Ipunoxenue 2)

3akirouenue

B xome uccnenoBanus Oblla JOCTUTHYTA I11€Jbh W OBUIA BBHITIOJHEHBI BCE
MOCTABJICHHbIC 3aJ]aud, a WMEHHO: OBbUIM H3Y4YEHbl HUCTOKU CTHJIMCTHYECKOTO
mactepctsa J[>xeliH OCTUH U MPUYKHBI €€ MTONMYISIPHOCTH; OblJIa U3y4YeHa TuTepaTypa
no mpoOyieMe CTHIMCTHYECKUX MPUEMOB COBPEMEHHOTO AHIIIMMCKOTO SI3bIKA U
ONPEAEIICHBI MOHITUS CTUIUCTUYECKUX MPUEMOB; BBISIBJIEHBI U MPOAHAIM3UPOBAHBI
CTUJIMCTUYECKHUE CHUHTAKCUYECKUE TPUEMBI, HCMOJIb3YEMbIE B OPUTHHAIBHBIX
nuanorax pomaHa «lopAocTh W TNpeayOekIeHHe»; MPOBEACH CTAaTUCTUYCCKUUN
aHaJlu3 MCCIENYEMBIX CTHJIIMCTUYECKHX IPUEMOB, OIpPEAEIeHAa YaCTOTHOCTh HX
UCIIONB30BaHUsA B auajnore. B xome msyuenus tBopuectBa JlxeitH OcCTUH ObLIO
BBISICHEHO, UTO €€ KHUTHY 10 CHUX IOp MOJb3YIOTCS MOIYJISIPHOCTBIO, TaK KAK UMEIOT
CBOM OCOOBIM CTWJIb, KOTOPBIM oOmpenensercs Ha0OpOM CHHTAKCHYECKHX
CTUJIMCTUYECKUX CPEACTB. B Xone uccnenoBanus OpUTHHAIBHBIX AUAJI0OTOB pOMaHa
OBLJIO OTMpEENICHO, KaKUM HMEHHO Ha0OpOM BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB BIAICET
nucarenbHuna.  Okaszajgoch, UYTO  HauOoIblIee  KOJIWYECTBO  COCTABISET
CUHTAKCUYECKHI MOBTOP. DTOT MPUEM pPACKPHIBAET BHYTPEHHHII MHp TE€pOEB,
MO3BOJISIET CIEAUTH 33 XOIOM HMX Pa3MBIIUJICHUM U CUCTEMOM aprymeHranuu. [
BBIPAYKEHUSI HAPACTAIOIIETO SMOLMOHAIBHOIO HANPSIKEHUS] TEPOEB HCIOJIb3YOTCA
PUTOPUYECKHE BOMPOCHI M BOCKJIMUATEIBbHBIE NPEMIOKEHUS. HacTbIM SIBISETCS
MCIIOJIb30BaHNE TAPAUICIBHBIX KOHCTPYKIIMA, KOTOPHIE BBITOMHSAIOT  (DYHKITHIO
HapacTanus. Vcnonab30BaHME HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM pEUYM BBICBEUMBAET CaMbIe
3aBETHBIE MBICIIA M 4yBCTBAa. VIpOHWYHBIN CKJIaJ yMa T€POWHH IMPOCICKUBACTCS B
WCIIOJNIb30BAaHUM aHTUTE3bl U JUTOTHL. [IpuMedarenbHO TO, YTO JJIsi M300paXeHUs

XapaKTcpa I[apcn nucarcJibHUIA II0JIb3YyCTCA TCMU K€ CTUINCTHYCCKHUMU IIPUCMaMU,
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4r0 W JUIs Onau3ader, coracHO HudpaMm, NPUMEPHO B TAKOM XK€ KOJIMYECTBE.
COBEepIIEHHO HEUCIOJb3YEMbIMU  CTHJIMCTUYECKHUMH CpPEACTBAMHM  OKa3aJIHCh
YMOJIYaHHUE, KOJBLEBOW M LENHOW IOBTOP, HO OT 3TOT0 AWAJIOr HE CTajl MEHeEe
BBIPA3UTENbHBIM M BHEYATNIAOMMM. KoJaMuecTBEHHBIM aHali3 MOKa3aj, 4To B
MIPOAHAIU3UPOBAHHOM JHanore uMeercss 85% NpPEeNIoKEeHHM, Ccoaep Kaliux
CTWJIUCTUYECKUE CHHTAKCUYECKHME CpEICTBAa, TO €CTh Halla TUIoTe3a
NOATBEPMIIACH: JEHCTBUTEIBHO, CTUIUMCTUYECKHE CUHTAKCUYECKHE MPUEMBbI
COCTaBIISIIOT OCHOBY BBIPA3UTENbHOM cUCTEMbl mnucaredbHUlpl. JlxeHn OcTuH
MIMPOKO MCTOIB30BajIa CTUJIMCTUYECKUE TPUEMBI, KOTOPbIE MaCTEPCKU BIUIETEHBI B
JAKOHUYHO  BBICTPOEHHBIE  JUAJOTH. [IponeMOHCTpUPOBAB  MEXaHU3M
(YHKIIMOHMPOBAHUS STUX NMPUEMOB HAa KOHKPETHOM JlHaJiore, ObLJIO MOKa3aHo, Kak
OHM MOT'YT MCIOJIb30BAThCS JIJISl PAa3HOOOPA3HbIX CTUIMCTUUECKUX IISJICH.

Jannas uHpoOpMalys MOXET OBbITh HCIOJIb30BaHA JIOIbMH, KEJIAIOIIUMU
nycarh ICUXOJIOTHMUECKYI0 MpO3Yy, JIOAbMHU, H3YYarOIIMMM AHIIMACKUHA S3BIK U
KEJAIOIMMH CTPOUTh T'apMOHHUYHBIE M 3aBEpIICHHbIE (pa3bl HA HHOCTPAHHOM

SA3BIKC, a TAKKC JJI HaHBHeﬁMHX I/ICCJ'IG,ZIOBEIHI/Iﬁ TBOPUYCCTBA I[)I(CﬁH OcTtuH.
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Ipuioxenue 1

AHannu3 CTUIINCTHYECKUX CUHTAKCUUECKUX IIPpUCMOB JHaJiora

Pemuka

CTunucTuyeCcKui npuemM

DOyHKIUS

Let me thank you again and
again, in the name of all my

Coro3Hoe nepeuncieHme
OJTHOPOJHBIX YJIEHOB

JIeMOHCTpUPYET BBICOKYIO
CTEIIEHb B3BOJIHOBAHHOCTH
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family, for that generous
compassion which induced
you to take so much trouble,
and bear S0 many
mortifications, for the sake of
discovering them.’

‘If you WILL thank me,let it
be for yourself alone. That the
wish of giving happiness to
you might add force to the
other inducements which led
me on, | shall not attempt to
deny. But your FAMILY owe
me nothing. Much as | respect
them, | believe I thought only
of YOU.You are too generous
to trifle with me. If your
feelings are still what they
were last April, tell me so at
once. MY affections and
wishes are unchanged, but
one word from you will
silence me on this subject for
ever.’

CUHOHMMUYHBII TOBTOP

HNuBepcus

AHanumiocuc

TepOUHU

Ilo3Bonger
MOTHBBI Tepost

ITIOHATDH

[TomyepkuBaeT TOT (akKT,
4TO BCE, YTO OH CHAeJal,
Obt0  pamu  Onu3ader
(pakTuuecku eme pa3
NPU3HAETCS B JIIOOBHU)

‘It taught me to hope,as I had
scarcely ever allowed myself
to hope before. 1 knew
enough of your disposition to
be certain that, had you been
absolutely, irrevocably
decided against me, you
would have acknowledged it
to Lady Catherine, frankly
and openly.’

‘Yes, you know enough of my
frankness to believe me
capable of THAT. After
abusing you so abominably to
your face, | could have no
scruple in abusing you to all
your relations.’

CUHOHUMUYHBII TOBTOP

O06o0co0enne

CUHOHUMHWYHBIN TTOBTOP
TOU K€ caMOM MBICJIA

JIutora

JleMoHCTpUpYyET
MIOHUMaHHE XapakTepa
CBOEH MapTHEPIIH
[lo3BoysieT TIOHATH XOX
MBICJIEN TEPOst

JlemoHCcTpHpYyeT
VPOHUYHBIA CKJIQJ yMa
TEPOUHU, KOTOpPas MOKET
MIOCMEATHCS HAJl CBOMMU
HEJOCTATKaMHU

‘What did you say of me, that
| did not deserve? For, though
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your accusations were ill-

founded, formed on mistaken| O6ocobnenue JIeMOHCTpUpYEeT MHEHUE
premises, my behaviour to reposi, CYMTABIIErO, YTO
you at the time had merited npeAbIyInue OOBUHEHHUS
the severest reproof. It was Dn3abeT ObLIM OCHOBAHBI
unpardonable. | cannot think Ha JIOXKHBIX
of it without abhorrence.’ JIutora IPEeOChUIKaX

‘We will not quarrel for the

greater share of blame

annexed to that evening. The

conduct of neither, if strictly

examined, will be [To3Bosier OBITH c
irreproachable; but since O6ocobnenue napTpepom OJIHOTO
then, we have both, | hope, MHEHUSA

improved in civility.’

‘1 cannot be so easily beccoro3noe JleMoHCTpUpYET
reconciled to myself. The nepeuucnenue OTHOIIICHHE K CBOEMY
recollection of what | then ogHOpomHBIX YIeHOB MOBEJCHUIO BO  BpeMs

said, of my conduct, my
manners, my expressions
during the whole of it, is now,
and has been many months,
inexpressibly painful to me.
Your reproof, so well applied,
I shall never forget: ‘had you
behaved in a  more
gentlemanlike manner.’
Those were your words. You
know not, you can scarcely
conceive, how they have
tortured me;—though it was
some time, | confess, before |
was reasonable enough to
allow their justice.’

‘I was certainly very far from
expecting them to make so
strong an impression. | had
not the smallest idea of their
being ever felt in such a way.’

O6ocobnenne
[lutupoBanne reponHu

CUHOHUMUYHBIN TOBTOP
OIIHOM MBICIIH

CUHOHUMHUYHBIN TTOBTOP
JIutora

MEePBOTO OOBSICHEHUS

JleMoHCTpUpYyeT TIIyOHHY
MEpEKUBAHNUM TTApTHEPA

Brinaer BosHEHHE repos,
coOOMIaromieryI O  €ro
peakuuu Ha €€ ClIoBa

JlemoHCcTpHpYyeT
HEJOBKOCTb TE€POMHU, €€
AMOLMOHAIBHOE
HaIpsHKeHUe

‘I can easily believe it. You
thought me then devoid of
every proper feeling, I am
sure you did. The turn of your
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countenance | shall never
forget, as you said that | could
not have addressed you in any
possible way'

'‘Oh! do not repeat what | then
said. These recollections will
not do at all. | assure you that
I have long been most heartily
ashamed of it.’

[Mutuposanue

CUHOHMMUYHBII TOBTOP

JleMoHCTpHUpYyeT TIIyOUHY
IIEpE)XUBAHUN NTapTHEPA

JlemoHncTpUpyeT
COXAJICHUE TE€POUHHU
CBO€ IIOBEJICHUE

3a

‘Did it soon make you think
better of me? Did you, on
reading it, give any credit to
its contents?’ 1 knew, that
what | wrote must give you
pain, but it was necessary. |
hope you have destroyed the
letter. There was one part
especially, the opening of it,
which | should dread your
having the power of reading
again. I can remember some
expressions  which  might
justly make you hate me.’
‘The letter shall certainly be
burnt, if you believe it
essential to the preservation
of my regard; but, though we
have both reason to think my
opinions not entirely
unalterable, they are not, |
hope, quite so easily changed
as that implies.’

CUHOHMMUYHBII TOBTOP

Ilo3BOsSET TTOJTHEE TTOHATH
MHEHUE Trepost

‘When I wrote that letter, I
believed myself perfectly
calm and cool, but | am since
convinced that it was written
in a dreadful bitterness of
spirit.’

‘The letter, perhaps, began in
bitterness, but it did not end
so. The adieu is charity itself.
But think no more of the
letter. The feelings of the

AHTHUTE3A

AHxTHTe3a

AHTHTE3a

JlemoHCcTpHpYyeT
MPOTUBOPEYNUBOCTH YYBCTB
repost BO BpeMs
HalMCaHUsi TNUCbMa W
nocie

JlemoHCcTpHpYyeT

WPOHUYHBIA CKJIaJ yMa
FepOMHHM, €€  JKEIIaHue
UMETh Xopouime
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person who wrote, and the
person who received it, are
now so widely different from
what they were then, that
every unpleasant
circumstance attending it
ought to be forgotten. You
must learn some of my
philosophy. Think only of the
past as its remembrance gives
you pleasure.’

CedTeHIms

CeureHius

OTHOILICHUS C MAPTHEPOM

JlemoHncTpUpyeT
dbunocodckuit ckian yma
TepOVHU

‘I cannot give you credit for
any philosophy of the kind.
Your retrospections must be
so totally void of reproach,
that the contentment arising
from them is not of
philosophy, but, what is much
better, of innocence. But with
me, it is not so. Painful
recollections  will intrude
which cannot, which ought
not, to be repelled. I have
been a selfish being all my
life, in practice, though not in
principle. As a child 1 was
taught what was right, but |
was not taught to correct my
temper. 1 was given good
principles, but left to follow
them in pride and conceit.
Unfortunately an only son, |
was spoilt by my parents,
who, though good themselves
(my father, particularly, all
that was benevolent and
amiable), allowed,
encouraged, almost taught me
to be selfish and overbearing;
to care for none beyond my
own family circle; to think
meanly of all the rest of the
world; to wish at least to think
meanly of their sense and

AHTHUTE3A
AHTHUTE3A

AHTHUTE3A

NuBepcus

beccoro3noe
MepEYUCIICHHE
OJTHOPOJIHBIX YJICHOB
Hapacranue

HNuBepcus

[To3BonsgeT IIOHSTH
MIPUYUHBI MIPEKHETO
noBeAeHus apcu

Hapacranue BOJIHECHHUS

repost

AKIIEHTUPOBaHUE
BHUMAaHHE Ha TOM, KaKOM
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worth compared with my
own. Such | was, from eight
to eight and twenty; and such
I might still have been but for
you, dearest, loveliest
Elizabeth! What do | not owe
you! You taught me a lesson,
hard indeed at first, but most
advantageous. By you, | was
properly humbled. | came to
you without a doubt of my
reception. You showed me
how insufficient were all my
pretensions to please a
woman worthy of being
pleased.’

Anadopa
BockaunarenbHble
PEIIOKECHUS
O06ocobienne
NuBepcus

HNuBepcus

OH OBII, M Kak Oanu3a0eT
MIOBITHSIJIA HA €T0 XapaKTep

Beienenue ponu repouHu
B OTUX U3MEHEHUAX

‘Had you then persuaded
yourself that I should?’
‘Indeed I had. What will you
think of my vanity? | believed
you to be wishing, expecting
my addresses.’

Purtopuueckuii Bonpoc

JlemoHncTpUpyeT
HYMOLIMOHAIILHOE
HaIpsKEHUE TEPONHHU

‘My manners must have been
in fault, but not intentionally,
| assure you. | never meant to
deceive you, but my spirits
might often lead me wrong.
How you must have hated me
after THAT evening?’

‘Hate you! | was angry
perhaps at first, but my anger
soon began to take a proper
direction.’

CUHOHUMUYHBII TOBTOP

Putopuueckuii Bonpoc

[ToBTOp

[To3BomsieT ITOHATD
ApryMmMmCcHTAlIUIO IrCpONHU U
IMPUYNHBI €€ MOBEICHUS

[lo3BomsteT MOHATH
COXKaJICHUE TePOMHU

JlemoHCcTpUpYyeT
YVAUBJIEHUE, BOJTHEHUE

“I am almost afraid of asking
what you thought of me,
when we met at Pemberley.
You blamed me for coming?’

‘No indeed; I felt nothing but
surprise.’

‘Your surprise could not be
greater than MINE in being
noticed by you. My

Putopuueckuit Bonpoc

AHaauruiocuc

Coro3HO€e coeIMHEHUE

Breimaer  B3BOJIHOBAaHHOE
COCTOSIHUE T€POUHU

[ToBTOp  JIEMOHCTpPHUpPYET
YAUBJIECHUE TE€POMHU U €€
B3bIOJIHOBAHHOE
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conscience told me that | omHOpPOIHBIX YICHOB COCTOSIHHE

deserved no extraordinary

politeness, and | confess that

| did not expect to receive

MORE than my due.’

‘My object then was to show | Coroznoe nepeuncinenue | [lo3BossieT MOHSITh
you, by every civility in my|onHOpoaHBIX  YJICHOB | MOTHBAIUIO IJJaBHOTO
power, that | was not So mean | mpeaioxeHus repos

as to resent the past; and |
hoped to obtain your
forgiveness, to lessen your ill
opinion, by letting you see
that your reproofs had been
attended to. How soon any
other  wishes introduced
themselves | can hardly tell,
but I believe in about half an
hour after I had seen you.’

CrarucTuyeckuii aHajaus HCCJICAYEMDBIX CPEACTB U MX YACTOTHOCTD B /IMAJIOIE

Crunuctuueckue cpenacrtsa | Onuzader (21) | Hapcu (47) Uroro (68)
1 |UuBepcus - 4 (9%) 4 (6%)
2 | O06ocobacHMS 1 (5%) 4 (9%) 5 (7%)
3 | Tlapannenu3mbl - - -
4 | AHaIUIIIIOCHC 1 (5%) - 1 (2%)
5 | Anadopa - 1 (2%) 1(2%)
6 | CHHOHMMHYHBII TTOBTOP 4 (19%) 3 (6%) 7 (10%)
7 | Perapnanus - - -
8 |Hapacranue - 1 (2%) 1 (2%)
9 |AHTuTe3a 3 (14%) 4 (9%) 7 (10%)
10 | Muorocoro3ue ¢ 2 (10%) 1 3 (4%)
MepeUYrCICHUEM
11 ' beccoto3ue 1 (5%) 2 (9%) 3 (4%)
12  Dnnurcuc - - -
13 | Ymomyanue - - -
14 | Putopudeckuie BOMPOCHI 3 (14%) 1 (2%) 4 (6%)
15 |JIutora 2 (10%) 1(2%) 3 (4%)
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16

HecobctBEeHHO -
pedb

npsMas | -

Htoro 17 (71%)

22 (47%)

39 (57%)

[Tpunoxenue 2

CpaBHHUTe/IbHAAL CTATUCTUYECKAS TA0JIUIIA 000MX THAJIOTOB
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Crunnctuyueckue cpeacTna 1 nuanor 2 nuanor

1 Wusepcus 4(7%) 4(6%)
2 O60co0enne 4(7%) 5 (7%)
3 [Tapamnenu3mer 4 (7%) -

4 AHaIUILIIOCHC 2 (3%) 1(2%)
5 Amnadopa 2(3%) 1 (2%)
6 CHHOHUMUYHBIHA ITOBTOP 8(14%) 7 (10%)
7 PeTapnarust 1(2%) -

8 Hapacranue 6(11%) 1 (2%)
9 AnTHTE3a 4 (7%) 7(10%)
10 |Mmuorocoro3ue 7(12%) 3 (4%)
11 | Bbeccoro3ue 2(3%) 3 (4%)
12 | Dnnuncuc - -

13  Ymomnuanue - -

14 | Putopu4ecKue BOMPOCHI 7 (12%) 4 (6%)
15 | Jlutora 2 (3%) 3(10%)
16  HecoOcTBeHHO - mpsMas peyb 1 (2%) -




